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TPO Tape Primer
Limpiador y imprimación de un solo paso

DESCRIPCIÓN

La imprimación TPO Tape es una imprimación de empalme

polimérica con alto contenido sólido, transparente (color

translúcido), utilizada para preparar la membrana TPO y así

mejorar la adhesión a accesorios TPO sensibles a la presión.

CARACTERÍSTICAS Y VENTAJAS

•  El cebador de un solo paso permite una excelente adhesión de la

membrana TPO a los accesorios TPO sensibles a la presión

•  Tiempo de flasheo rápido para una instalación más rápida

TASA DE COBERTURA

200–250pies2 (19–24 m2 ) (una superficie) por galón

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

1. Remueve bien este producto hasta que todo el pigmento

sedimentado se mezcle con la solución. Los sólidos suspendidos en

la imprimación de cinta TPO tienden a asentarse; Remueve o agita la

solución con frecuencia durante el uso.

2. La superficie sobre la que se aplica el imprimador de cinta TPO

debe estar seca y limpia. La membrana TPO puede limpiarse con

limpiador de membranas envejecido antes de aplicar la imprimación.

3. Aplica imprimación TPO con pincel o rodillo de pintura de textura

media. La superficie de la membrana debe ser uniforme en color,

sin rayas ni charcos. Aplica imprimación en un área más amplia

que la de empalme real para asegurar una cobertura completa.

4. Deja que la imprimación se deshaga completamente antes de

aplicar accesorios TPO sensibles a la presión. Las condiciones

de secado varían según las condiciones del aire ambiente.

Contacta con el Departamento Técnico de MuleHide para más información.

PRECAUCIONES

•  ¡ADVERTENCIA! PERJUDICIAL SI SE TRAGA. LÍQUIDO

INFLAMABLE. PUEDE SER IRRITANTE PARA LA PIEL Y LOS OJOS.

•  Lavar bien después de manipularlo. Evita el contacto con los

ojos, la piel y la ropa. Se recomienda el uso de guantes

resistentes a la permeación (que cumplan con la norma

ANSI/ISEA 105-2005) y gafas de seguridad. Mantente alejado

del calor, chispas, motores y llamas abiertas. NO FUMES

MIENTRAS USAS. Mantén la tapa cerrada cuando no la uses.

•  Si se ingiere, NO PROVOQUE VÓMITOS. Llama al médico

inmediatamente. En caso de contacto visual, enjuaga con agua

durante al menos 15 minutos. En caso de contacto con la piel,

lávate con agua y jabón. Si aparece irritación, llama al médico.

•  En caso de incendio, manejar como disolvente o fuego de gasolina.

Utiliza extintores de incendios de productos químicos secos, de dióxido de

carbono o de espuma. Se puede usar niebla o spray de agua para sofocar

el fuego y enfriar los recipientes. No uses un chorro sólido de agua para

combatir el fuego porque puede dispersar y propagar el fuego.

•  Usa imprimación de cinta TPO a máxima potencia.

No aclares. El afinamiento afectará al rendimiento.

HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO

•  Las temperaturas de almacenamiento en el lugar de trabajo superiores

a 90°F (32°C) pueden afectar la vida útil del producto. Si el cebador se

almacena a temperaturas inferiores a 60°F (15°C), restaurarlo a

temperatura ambiente antes de su uso.

•  MANTENERSE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

•  REVISAR LA HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD DEL MATERIAL

PARA OBTENER INFORMACIÓN COMPLETA ANTES DE SU USO.

PROTECCIÓN & SEGURIDAD

MuleHide mantiene hojas de datos de seguridad en todos sus

productos no exentos. Las hojas de datos de seguridad contienen

información de salud y seguridad para el desarrollo de procedimientos

adecuados de manejo de productos que protejan a sus empleados y

clientes. Las hojas de datos de seguridad de MuleHide deben ser

leídas y comprendidas por todo el personal de supervisión y

empleados antes de utilizar los productos MuleHide en sus

instalaciones.

INFORMACIÓN ADICIONAL

En proyectos en los que se solicite una Garantía Estándar o Premium

de MuleHide, un representante autorizado de MuleHide inspeccionará

todo el trabajo finalizado. La información proporcionada en este PDS

está sujeta a cambios sin previo aviso. Consulta siempre la web de

MuleHide en www.mulehide.com para la última información, cambios y

novedades, o contacta con MuleHide en el 800-786-1492.

PROPIEDADES Y CARACTERÍSTICAS TÍPICAS

Color Transparente/Translúcido

Apariencia Suave, sin bultos

Contenido de sólidos 15%

Peso por galón 6,5 lbs (2,95 kg)

Embalaje 6 latas de 1 galón por caja

Vida útil 1 año en un recipiente sin abrir

Punto de Conflicto 40°F (4°C)

*Las propiedades y características típicas se basan en muestras analizadas y no están garantizadas
para todas las muestras de este producto. Estos datos e información están destinados a ser una guía y
no reflejan el rango de especificaciones de ninguna propiedad particular de este producto.

INFORMACIÓN DE LEED®

Contenido reciclado pre-consumidor 0%

Contenido reciclado posterior al consumo 0%

Contenido VOC 645 g/L

Ubicación de fabricación Carlisle, PA

AVISO: AVISO
Las declaraciones proporcionadas sobre el material mostrado están destinadas a servir de guía
para el uso del material y se consideran verdaderas y precisas en el momento de la impresión.
Ninguna declaración hecha por nadie puede prevalecer sobre esta información, salvo cuando se
haga por escrito por Mule-Hide Products Co., Inc. ("MuleHide"). Dado que la forma de uso está
fuera de nuestro control, MuleHide no autoriza a nadie a otorgar ninguna garantía de
comerciabilidad o idoneidad para ningún propósito particular ni ninguna otra garantía, garantía o
representación, expresa o implícita, respecto a este material. Este producto puede ser elegible
para una garantía de MuleHide; por favor, consulta la web de MuleHide en www.mulehide.com o
contacta directamente con MuleHide al 800-786-1492 para más detalles. El comprador y el
usuario aceptan el producto bajo estas condiciones y asumen el riesgo de cualquier fallo, lesión
a la persona o a la propiedad (incluida la del usuario), pérdida o responsabilidad derivada del
manejo, almacenamiento o uso del producto, sea manipulado, almacenado o usado conforme a
las instrucciones o especificaciones. MuleHide debe ser notificado por escrito de cualquier
reclamación y se le debe dar la oportunidad de inspeccionar la supuesta avería antes de realizar
las reparaciones.
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